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Griekenland.



Wandeling II, naar Athenes stilcentra.

· Kerameikos, de Agora, de Areopagus en de Muzenheuvel. 

· Ditmaal start u op de hoek van de Mitropóleos, een nog niet autoluwe winkelstraat, en Sýndagma. 

· Aan uw linkerhand verschijnt weldra een minuscule, roodge​stucte kapel in beeld. 

· Het is de Ayía Dhynamiskapel die letterlijk door het Ministerie van Onderwijs en Religieuze Zaken verpletterd dreigt te wor​den. 

· Een paar blokken verder staat de Mitrópolis, Athenes orthodoxe kathedraal. 

· Veel karakteristieker is het Byzantijnse juweel in zijn scha​duw, de Äyos Elefthérios.

Áyos Elefthérios. 

· Deze kruiskoepelkerk, ook Panayía Gorgoëpikoós of (sinds de bouw van zijn kitscherige grote broer) oude of kleine Mitrópo​lis genoemd, moet het niet hebben van zijn fresco's, maar van zijn con​structie uit antiek en vroegchristelijk materiaal. 

· Onder de curieuze reliëfs ziet u naast allerlei dierfiguren en geometrische patronen ook de heraldische symbolen van de Frankische riddergeslachten van La Roche en Villehardouin. 

· Op het plein voor de kathedraal staan standbeelden van Konstandínos XI Paleologos, de laatste Byzantijnse keizer, en aartsbisschop Damaskinos die in WO II en de daaropvolgende burgeroorlog een belang​rijke rol speelde.

· Vanuit de onderste hoek van het plein duikt u de Pandhróssou in, een winkel​straatje dat naarmate u Monasteráki nadert, oriëntaalse trekken krijgt.

Monastiráki. 

· Dit middelpunt van de Turkse bazarwijk en de vlooien​markt dankt zijn naam aan de kleine Pandanássa, een voormalige 10de ​eeuwse kloosterkerk. 

· Hoewel het plein al geruime tijd geteisterd wordt door de aanleg van de metro, lukt het de zich hier handhavende fruit ​en notenstallen, kastanje roosteraars, lotenverkopers en kioskhouders een sfeervolle, oriëntaalse levendigheid in stand te houden. 

· De minaret​loze Tsisdarákis moskee herbergt het Kyriazópoulos‑keramiekmuseum. 

· Volgens de Arabische kalligrafie boven de ingang was ene Mustafa Aga in 1759 de stichter. 

· De moskee zou dus eigenlijk naar hem vernoemd moeten zijn, maar omdat deze Mustafa Aga com​mandant was van de Akropolis, een functie die in het Turks Disdar Aga werd genoemd, is de verbasterde Griekse naamgeving verklaarbaar. 

· Een bord boven de Iféstou naast het metrostation kondigt aan dat hier de F1e​amarket begint. 

· Nu is de Iféstou wel een leuk bazar straatje, maar nog lang geen echte vlooienmarkt zoals het Waterlooplein vroeger was. 

· Zo'n nostalgie oproepende atmosfeer treft u wel aan in de belendende Yusu​rum op het Avissyníasplein tussen de Iféstou en de Ermou. 

· Deze rom​melmarkt dankt zijn naam aan de kleurrijke Noah Yusurum, een van de bekendste joodse handelaars uit de 19de eeuw. 

· Soortgelijke taferelen treft u ook aan in de Ástingos, bij de Áyos Filíppoukerk en in dit deel van de Ermou.

U vervolgt uw weg langs de werkplaatsen en winkeltjes aan de rechterkant van de Ermou en passeert de inham waarin de in 1959 gerestaureerde Ayii Asómatoi ligt verzonken. 

· Deze aan de aartsengelen gewijde 11de eeuwse kerk deed na de Onafhankelijkheids strijd een tijd dienst als apotheek. 

· Na het passeren van de Melidóni, waar een van de weinige nog in functie zijnde synagogen van Griekenland staat, duikt het hek van de Kerameikos op.

Kerameikos (Ermou 148) 

· Het oasegehalte van Athenes antieke dodenakker, genoemd naar de aangrenzende antieke pottenbakkerswijk, is zo groot dat ontmoetingen met landschildpad​den en vogels als de hop geen zeldzaamheid zijn. 

· Gelukkig staat er bij de ingang van dit stiltecentrum ook een goede plattegrond, anders is het moeilijk wijs worden uit de verwarde verzameling antieke resten aan beide zijden van de antieke stadsmuren. 

· De verschillende grafmonumenten weerspiegelen rituelen uit een tijdsbestek van vele eeuwen, zoals de archaïsche tumuli (grafheuvels) en simpele ronde stèles uit de Romeinse tijd. 

· De grotere grafmonumenten bevinden zich links van de moderne Ayía Triádhakerk. 

· Ze geven een vertekend beeld, want alleen welgestelden konden zich zulke grafmonumenten permitteren. 

· In de klassieke tijd gebeurde dat door het plaatsen van in reliëf uitgevoerde stèles. 

· Die mode handhaafde zich tot diep in de 4de eeuw zoals de stèles van Demetria en Pamphile, Dexileos en de marmeren stier van het graf van Dionysios van Kollytos bewijzen. 

· Op de simpele pilaarvormige Kioniskoi uit de Hellenistische en vroege keizertijd stonden alleen de naam van de overledene, die van zijn vader en de plaats van herkomst. 

· Van de blootgelegde sarcofagen uit de Romeinse tijd is het exemplaar bij de Ayía Triádha een fraai voorbeeld. 

· Wat u verderop het terrein ziet, zijn restan​ten van de stadsmuren, de Heilige Poort, waardoor de Pan‑Athenaïsche heilige weg naar Eleusis (Elefsína) voerde en de ernaast gelegen Dipylon, een dubbel poortsysteem dat bekend werd om de vondsten van grote geometrische grafvazen. 

· Ertussenin stond het zogeheten Pompeion, aan​vankelijk een hofvoor het organiseren van symposia, later dienend als wachthuis voor epheben (rekruten). 

· In de late keizertijd was het een magazijn en voordat het met de grond gelijk werd gemaakt, functio​neerde het als een christelijke basiliek. 

· Omdat de omgeving van de Kera​meikos al in prehistorische tijden begraafplaats was, herbergt het Oberiändermuseum unieke vondsten zoals de zogeheten Dipylonvazen uit de geometrische periode. 

· In de collectie bevinden zich ook vroege terra​cotta's en de 4de eeuwse stèles van Eupheros of Ampharete. 

· De meeste stèles op het terrein zijn kopieën. 

· De originelen staan binnen of in het Natio​naal Museum.

· Zodra u het zoeken naar landschildpadden hebt opgegeven, keert u op uw schre​den terug en buigt bij het Thíssiostation de Adhrianoú in. 

· Dan staat u weldra bij de Áyos Filíppoukerk tegenover de noordingang van de agora.

Agora.

· Omdat het terrein een woonwijk vormde, kon er lange tijd niet systematisch worden gegraven. 

· In de jaren '30 van de 20ste eeuw schreef de Rockefeller Foundation echter zo'n forse cheque uit dat de bewoners van driehonderd huizen schadeloos gesteld konden worden. 

· Onder auspiciën van de Amerikaanse archeologische school ging de schop in de grond en verplaatsten de Amerikaanse mollen maar liefst 300.000 ton aarde en puin. 

· Hoewel er sporen zijn gevonden die teruggaan tot 3000 jaar v.Chr., zijn de nu zichtbare overblijfselen de resultante van een ongeveer een millennium durende bouwgeschiede​nis. 

· Dat er zo weinig te zien is, komt geheel op het conto van de Ger​maanse stammen der Herulen en Vandalen die zo huishielden in Athene dat alleen de Theseiontempel hun visite ongeschonden is doorgekomen. 

· Het beste overzicht op de verwarrende mêlee van fundamenten heeft u vanaf het uitzichtpunt bij de Theseiontempel en buiten het terrein vanaf de Areopagus.

De antieke agora.

· Het begrip agora had aanvankelijk een volledig politieke lading, want omdat het 'vergadering, bijeenkomst, beraadslaging van het volk' bete​kende, was het de uitdrukking van de gemeenschapszin, waarin een polis (antieke stadstaat) functioneerde. 

· Agora verwees ook naar de plek waar politiek bedreven werd. 

· In materiële zin uitte zich dit door het oprichten van publieke gebouwen. 

· In Athene met name door een serie bouwwerken aan de westzijde van de agora. 

· Het lege middenstuk werd pas in de Romeinse tijd volgebouwd. 

· In de Klassieke Oudheid kreeg de term agora ook de betekenis van markt en in het Nieuwgrieks is de term voor kopen nog steeds agorázo. 

· De Agora was zowel een markt van waren als van ideeën, want hier debatteerde Sokrates over het begrip aretè (deugd) waarop 'politiek' handelen moest zijn gebaseerd. 

· Ook maakten sofisten (filosofenleraren) als Protagoras hier reclame voor hun bekwaamheid in de welsprekendheid en deden zo aan klantenbinding: in een directe, kleinschalige democratie als de Atheense berustte politieke macht op het vermogen de medeburgers te overtuigen in de raad, de rechtbanken en de volksvergadering. 

· De Agora was dus het centrum van het Atheense gemeenschapsleven. 

· In de wandelgangen van de verkoelende stoa's wer​den ongetwijfeld coalities gesmeed en gecomplotteerd over toekomstige kandidaten voor het schervengericht.

· Naast ruimte voor alle mogelijke debatten genoten de Atheners ook van onschuldige vormen van tijdverdrijf zoals de strapatsen van kunstjesflik​kers zoals Apuleius die in zijn Metamorphoses, 1,4 schreef: 'Laatst zag ik in Athene, voor de bonte galerij (de stoa poikilè ten noorden van de Adrianou) met eigen ogen een goochelaar een vlijmscherp cavalerie​zwaard inslikken; en vandaag slikte hij na een extra bijdrage zowaar het blad van een jachtspeer met de punt naar beneden zo diep naar binnen dat allen die de voorstelling gadesloegen vol verbazing waren'. 

· Van watje op de markt allemaal kon kopen, is de volgende opsomming van de komische dichter Eubolos een vlijmscherpe satire: `Vijgen, getuigen bij rechtspra​ken, knollen, peren, druiventrossen, appels, gevers van bewijzen, rozen, mispels, gerstepap, honingraten, kikkererwten, aanklachten, biestpud​dinkjes, mirt, 'stembussen', irissen, lammeren, waterklokken, wetten en beschuldigingen'.

Het Romeinse Athene.

· Hoewel het logisch was dat het veel strategischer gelegen Corinthe de hoofdstad werd van de provincie Achaia, kreeg Athene als cultureel cen​trum belangrijke privileges. 

· Sulfa had Athene als straf voor de collaboratie met Mithradates nog wel geplunderd, maar onder Caesar en Octavianus, de latere Augustus, werd naast het oude Griekse een Romeins marktplein aan​gelegd. 

· Het summum van de Romeinse bouwactiviteit viel onder de regeer​periode van de filhelleen Hadrianus. 

· Deze keizer, die lang in het oosten van het rijk resideerde, gaf opdracht tot de bouw van een enorme bibliotheek en een stadspoort die het Griekse Athene met de Romeinse uitbreiding ver​bond. 

· Ook liet hij aquaducten bouwen en hij zorgde bovendien voor de voltooiing van de reusachtige tempel van de Olympische Zeus.

Stoa van Attalos. 

· De bouw van deze zuilengang bewijst dat ook Attalos II, de opvolger van Eumenes II, zich geheel identificeerde met de groots​heid van het klassieke Athene en van zijn schenkingen ideologische goodwill verwachtte. 

· Hij was niet de enige, want de Egyptisch‑Macedoni​sche dynastie der Ptolemeeën had last van de zelfde Athenomanie, zodat de stad in de hellenistische tijd steeds meer op een openluchtmuseum ging lijken. 

· Van Attalos' pijler met vierspan is geen spoor teruggevonden, maar zijn stoa is als een feniks uit zijn as herrezen. 

· Daarvoor is de Ameri​kaanse archeologische school verantwoordelijk. 

· De restauratie van de met Dorische en Ionische zuilen uitgedoste galerij was een fraai staaltje van experimentele archeologie, want er werd uitsluitend gebruikge​maakt van antieke technieken. 

· De galerij herbergt een museum waarin zich interessante vondsten bevinden uit alle cultuurperioden zoals de ostraca (potscherven) met de namen van bekende Atheense leiders als The​mistokles, Aristides, Kimon, Miltiades en Perikles, die het slachtoffer werden van het schervengericht. 

· Doel van het ostracisme was te grote machts​concentratie in één hand tegen te gaan, maar door coalitievorming en manipulatie schoot dit democratische instrument vaak zijn doel voorbij, zodat de verkeerde politicus werd verbannen. 

· U kunt zelfs een met hoen​ders versierd terracotta kinderkakstoeltje bewonderen, maar kopstuk is een fraai ivoren Apollo beeldje.

Theseion of Hefaistion. 

· Omdat de gevel van deze Dorische peripteros getooid was met de heroïsche daden van Theseus raakte deze tempel 
bekend als Theseion, maar formeel is deze best bewaarde tempel van Griekenland gewijd aan Athena Ergane (van handwerk) en haar halfbroer Hephaistos, de hinkende god der smeden. 

· Op de resterende metopen aan de 
noord en zuidkant ziet u de mannetjesputterei van Theseus en aan de 
oostkant afbeeldingen van de twaalfwerken van Herakles. 

· Voordat hij zijn 
klassieke vorm terugkreeg, was de tempel gewijd aan St. Joris.

· De marmeren Giganten die midden op het opgravingsterrein op u neer​kijken, zijn de restanten van een enorme concerthal uit de vroege keizer​tijd die Agrippa hier liet oprichten. 

· De Herulen lieten ook van dit gebouw niet veel over, zodat het in de laatantieke tijd werd ver​bouwd tot een sporthal waarvan een gymnasium met badhuis de kern was. 

· Dat de archeologen bij hun speurtocht naar het klassieke Athene niet alles durfden te slopen wat in hun klassieke kraam te pas kwam, bewijst een bij de zuidoostelijke uitgang gelegen Byzantijnse kerk.

Ayii Apostóli. 

· Deze 10de eeuwse kerk herbergt restanten van fresco's die het waard zijn om nader bekeken te worden. 

· Bij de uitgang zijn de over​blijfselen van de Pan‑Athenaïsche processieweg naar de Akropolis goed zichtbaar.

· Vanhier volgt u een pad dat op het zadel tussen Akropolis en Areopagus uitkomt.

· Om van de wijde blik vanaf de Areopagus te genieten, moet u eerst zonder al te vreemde capriolen een tiental spekgladde treden zien te overmeesteren.

Areopagus (Areios Pagos) 

· Op deze naar de oorlogsgod Ares genoemde rotsformatie huisde eens het Atheense hooggerechtshof. 

· Dit aristocrati​sche instituut controleerde als een soort Raad van State alle vormen van openbaar bestuur. 

· Vanaf 461 mocht het alleen nog maar oordelen vellen in halsmisdrijven. 

· Toen de apostel Paulus hier voor een publiek van epi​curisten en stoïcijnen zijn redevoering over de onbekende god (Handelin​gen 17, 22‑34) uitsprak, had de Raad reeds elke betekenis verloren. 

· Volgens diezelfde handelingen was Paulus weinig succesrijk. 

· Onder degenen die zich tot de onbekende god lieten bekeren, was Dionysios de Areopagiet. 

· Later is deze Dionysios heilig verklaard en de patroonheilige van Athene gewor​den. 

· Als u naar het noordoosten kijkt, ziet u de Akropolis, als u zich omdraait naar het zuidwesten valt uw blik op de in een pijnbomenjas gehulde en door het Philopappos monument bekroonde Muzenheuvel.

· Daar gaat u nu op af door af te dalen naar het punt waar de Apostólou Pávlou en de Dionysíou Areopayítou samenkomen. 

· Daar steekt u over en zigzagt via een uit​gebreid en gevarieerd padensysteem de heuvel op. 

· Nog voor de klim komt u langs enkele in de rotsen uitgehouwen holen, die ongetwijfeld als huizen hebben gediend, maar waarvan het linker bekendstaat als de gevangenis van Sokrates.

Graf van Filopappos. 

· Het monument op de top is een prestigeobject van Philopappos, een prins uit het hellenistische vorstendommetje van Com​magene (Zuidoost Turkije), die het tot Romeins consul en senator wist te schoppen. 

· Het was vanaf deze strategische plek dat de Venetianen in 1687 een voltreffer plaatsten op het Parthenon. 

· Zouden ze hebben staan juichen? 

· Op Katharí Deftéra (de laatste maandag vóór het begin van de vas​ten) is de top van de heuvel het kleurrijke toneel van duizenden Atheense vliegeraars. 

· Nadat u een rondje hebt gedraaid rond het tegen​woordig met een hek omringde monument, gaat u op weg naar de Pnyx.

· Om er te komen, volgt u het in noordwestelijke richting lopende pad. 

· Onderweg ziet u hier en daar sporen van de stadsmuur van Themistokles. 

· Bij een opening in het hek gaat u naar rechts en komt dan bij een weerstation uit en de Pnyx.

· In deze theatervormige vergaderruimte kwam de Atheense volksverga​dering meer dan veertig keer per jaar bijeen. 

· Hier was het `one man, one vote' principe soeverein en in theorie had ook elke mannelijke burger recht op een spreekbeurt. 

· Die werden gehouden op het in de rotsen uit​gehouwen platform. 

· Op de ten noorden van de Pnyx gelegen Nimfenheuvel staat een in de vorige eeuw gebouwd sterrenkundig observatorium. 

· Als u via de asfaltweg afdaalt, komt u langs het authentieke Byzantijnse kerkje van Áyos Dhimítrios Lombárdis. 

· Let op: omdat er onder de Muzen wel eens een kraai rondspookt, wordt het raadzaam geacht na zonsonder​gang in veiliger oorden te zijn.
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